	Thursday in Easter Week
	C or C

	
	Book of Common Prayer (1979)


	Part 1. English Rite I


	Introit
	Victricem manum
	Wisdom 10:20,21/Psalm 98:1

	They magnified with one accord thine hand, O Lord, that fought for them, alleluia, for wisdom opened the mouth of the dumb, and made the tongues of them that cannot speak eloquent, alleluia, alleluia. Psalm. O sing unto the Lord a new song, for he hath done marvellous things. Gloria Patri.

	Graduale romanum (1961), Feria Quinta post Pascha


	Gloria in excelsis


	Collect
	
	

	Almighty and Everlasting God, who in the Paschal mystery hast established the new covenant of reconciliation: Grant that all who have been reborn into the fellowship of Christs Body may show forth in their lives what they profess by their faith; through the same Jesus Christ our Lord, who liveth and reigneth with thee and the Holy Spirit, one God, for ever and ever. Amen.


	Lesson
Acts 3:11‑26


	Gradual
	Hæc dies : Lapidem
	Psalm 118:24/22,23

	This is the day which the Lord hath made; we will rejoice and be glad in it. Verse. The same stone which the builders refused is become the head‑stone in the corner; this is the Lords doing, and it is marvellous in our eyes.

	Graduale romanum (1961), Feria Quinta post Pascha


	Alleluia
	Surrexit Christus qui creavit
	Anonymous

	Alleluia, alleluia. Verse. Christ is risen, who created all things, and hath had compassion on the human race. Alleluia.

	Graduale romanum (1961), Feria Quinta post Pascha

	Sequence
	Victimæ Paschali
	Wipo of Burgundy, ca. 1030; English text, The hymnal 1982 (1985)

	Christians, to the Paschal victim offer your thankful praises.

A lamb the sheep redeemeth: Christ, who only is sinless, reconcileth sinners to the Father.

Death and life have contended in that combat stupendous: the Prince of life, who died, reigns immortal.

Speak, Mary, declaring what thou sawest, wayfaring:

The tomb of Christ, who is living, the glory of Jesus resurrection;

bright angels attesting, the shroud and napkin resting.

Yea, Christ my hope is risen; to Galilee he goes before you.
Christ indeed from death is risen, our new life obtaining;

have mercy, victor King, ever reigning!

Amen. Alleluia!

	Graduale romanum (1961), Dominica Resurrectionis


	The Holy Gospel
Luke 24:36b‑48

	The Nicene Creed


	Collect after the Prayers of the People

	O God, the living God, who hast given unto us a living hope by the resurrection of Jesus Christ from the dead: Grant that we, being risen with him, may seek the things which are above, and be made partakers of the life eternal; through the same Jesus Christ our Lord. Amen.

	Prayers for every occasion (1974), no. 312 (Daily Prayer, compiled by Eric Milner‑White)


	Offertory
	In die solemnitatis
	Cf. Exodus 13:5

	In the day of your solemnity, saith the Lord, I will lead you into a land flowing with milk and honey, alleluia.

	Graduale romanum (1961), Feria Quinta post Pascha


	Secret
	
	

	Graciously receive, we beseech thee, O Lord, the offerings of thy people, and grant that they who are renewed by baptism and the confession of thy Name, may attain to everlasting happiness; through Jesus Christ our Lord. Amen.

	The Catholic missal (1935), Thursday in Easter Week


	Preface of Easter


	Communion
	Populus acquisitionis
	1 Peter 2:9

	Ye are a chosen generation, that ye should show forth the praises of him, alleluia, who hath called you out of darkness into his marvellous light, alleluia.

	Graduale romanum (1961), Feria Quinta post Pascha


	Postcommunion Collect
	
	

	O Lord, hear our prayers; that the holy channels of our redemption may obtain us help in this our present life and secure us eternal joys; through Jesus Christ our Lord. Amen.
	
	

	The Catholic missal (1935), Thursday in Easter Week
	
	


	Solemn Blessing
	
	

	The God of peace, who brought again from the dead our Lord Jesus Christ, the great Shepherd of the sheep, through the blood of the everlasting covenant, make you perfect in every good work to do his will, working in you that which is well‑pleasing in his sight; and the blessing of God Almighty, the Father, the Son, and the Holy Spirit, be upon you and remain with you for ever. Amen.
	
	

	The book of occasional services (1991), Eastertide
	
	


	Part 2. English Rite II


	Introit
	Victricem manum
	Wisdom 10:20,21/Psalm 98:1

	They praised with one accord your defending hand, O Lord, alleluia, because wisdom opened the mouth of the mute, and made the tongues of babes speak clearly, alleluia, alleluia. Psalm. Sing to the Lord a new song, for God has done marvelous things. Gloria Patri.
	
	

	Graduale romanum (1961), Feria Quinta post Pascha
	
	


	Gloria in excelsis


	Collect
	
	

	Almighty and Everlasting God, who in the Paschal mystery established the new covenant of reconciliation: Grant that all who have been reborn into the fellowship of Christs Body may show forth in their lives what they profess by their faith; through Jesus Christ our Lord, who lives and reigns with you and the Holy Spirit, one God, for ever and ever. Amen.
	
	


	Lesson
Acts 3:11‑26


	Gradual
	Domine Dominus noster
	Psalm 8:1, with verses 1,2/4,5/6,7

	The refrain is recited first by a leader or cantor and then repeated by the congregation. It is repeated again by all where indicated in the text.
	
	

	Refrain. O Lord our Governor, how exalted is your Name in all the world!
	
	

	V. O Lord our Governor, * how exalted is your Name in all the world!
	
	

	V. Out of the mouths of infants and children * your majesty is praised above the heavens.
	
	

	Refrain.
	
	

	V. When I consider your heavens, the work of your fingers, * the moon and the stars you have set in their courses,
	
	

	V. What is man that you should be mindful of him? * the son of man that you should seek him out?
	
	

	Refrain.
	
	

	V. You have made him but little lower than the angels; * you adorn him with glory and honor;
	
	

	V. You give him mastery over the works of your hands; * you put all things under his feet:
	
	

	Refrain.
	
	

	Missale romanum cum lectionibus (1977), Feria Tertia Hebdomadæ Quintæ per Annum
	
	


	Alleluia
	Hæc dies
	Psalm 118:24

	Alleluia, alleluia. Verse. On this day the Lord has acted; we will rejoice and be glad in it. Alleluia.
	
	

	Graduale romanum (1961), Sabbato in Albis
	
	

	Sequence
	Victimæ Paschali
	Wipo of Burgundy, ca. 1030; English text, The hymnal 1982 (1985)

	Christians, to the Paschal victim offer your thankful praises.

A lamb the sheep redeemeth: Christ, who only is sinless, reconcileth sinners to the Father.

Death and life have contended in that combat stupendous: the Prince of life, who died, reigns immortal.

Speak, Mary, declaring what thou sawest, wayfaring:

The tomb of Christ, who is living, the glory of Jesus resurrection;

bright angels attesting, the shroud and napkin resting.

Yea, Christ my hope is risen; to Galilee he goes before you.
Christ indeed from death is risen, our new life obtaining;

have mercy, victor King, ever reigning!

Amen. Alleluia!
	
	

	Graduale romanum (1961), Dominica Resurrectionis
	
	


	The Holy Gospel
Luke 24:36b‑48

	The Nicene Creed


	Collect after the Prayers of the People

	O God, the living God, you have given us a living hope by the resurrection of Jesus Christ from the dead: Grant that we, being risen with him, may seek the things which are above, and be made partakers of the life eternal; through Jesus Christ our Lord. Amen.

	Prayers for every occasion (1974), no. 312 (Daily Prayer, compiled by Eric Milner‑White); altered in Rite II


	Offertory
	In die solemnitatis
	Cf. Exodus 13:5

	On the day of your festivity, says the Lord, I will bring you into a land flowing with milk and honey, alleluia.
	
	

	Graduale romanum (1961), Feria Quinta post Pascha
	
	


	Secret
	
	

	Lord, accept our gifts and grant your continuing protection to all who have received new life in baptism. We ask this in the Name of Jesus the Lord. Amen.
	
	

	The Roman missal. The sacramentary (1974), Octave of Easter: Thursday
	
	


	Preface of Easter


	Communion
	Populus acqusitionis
	1 Peter 2:9

	You are a chosen race, that you may declare the wonderful deeds of God, alleluia, who called you out of darkness into the marvelous light, alleluia.
	
	

	Graduale romanum (1961), Feria Quinta post Pascha
	
	


	Postcommunion Collect
	
	

	Lord, may this celebration of our redemption help us in this life and lead us to eternal happiness. We ask this through Christ our Lord. Amen.
	
	

	The Roman missal. The sacramentary (1974), Octave of Easter: Thursday
	
	


	Solemn Blessing
	
	

	The God of peace, who brought again from the dead our Lord Jesus Christ, the great Shepherd of the sheep, through the blood of the everlasting covenant, make you perfect in every good work to do his will, working in you that which is well‑pleasing in his sight; and the blessing of God Almighty, the Father, the Son, and the Holy Spirit, be upon you and remain with you for ever. Amen.
	
	

	The book of occasional services (1991), Eastertide
	
	


	Parte 3. Español


	Introito
	Victricem manum
	Sabiduría 10:20,21/Salmo 98:1

	A una alabaron, Señor, tu mano defensora, aleluya; porque la sabiduría abrió la boca de los mudos e hizo elocuentes las lenguas de los niños, aleluya, aleluya, aleluya. Salmo. Canten al Señor cántico nuevo, porque ha hecho maravillas. Gloria Patri.
	
	

	Graduale romanum (1961), Feria Quinta post Pascha
	
	


	Gloria in excelsis


	Colecta
	
	

	Dios todopoderoso y eterno, que en el misterio Pascual has establecido el nuevo pacto de la reconciliación: Concede a todos los que nacen de nuevo en la comunión del Cuerpo de Cristo que manifiesten en sus vidas lo que por fe profesan; por Jesucristo nuestro Señor, que vive y reina contigo y el Espíritu Santo, un solo Dios, por los siglos de los siglos. Amén.
	
	


	Lección
Hechos 3:11‑26


	Gradual
	Domine Dominus noster
	Salmo 8:1, con versículos 1,2/4,5/6,7

	Un cantor o lector recita primero la antífona y el pueblo la repite. Todos la repiten otra vez cuando se indica en el texto.
	
	

	Antífona. Oh Señor, soberano nuestro, cuán glorioso es tu Nombre en toda la tierra!
	
	

	V. Oh Señor, soberano nuestro, * cuán glorioso es tu Nombre en toda la tierra!
	
	

	V. Alabada es tu gloria sobre los cielos, * por la boca de los niños y de los que maman.
	
	

	Antífona.
	
	

	V. Cuando contemplo tus cielos, obra de tus dedos, * la luna y las estrellas que tú formaste,
	
	

	V. Digo: Qué es el hombre, para que tengas de él memoria, * el hijo del hombre, que lo ampares?
	
	

	Antífona.
	
	

	V. Le has hecho poco menor que los ángeles, * y lo coronaste de gloria y honra.
	
	

	V. Lo hiciste señorear sobre las obras de tus manos; * todo lo pusiste debajo de sus pies:
	
	

	Antífona.
	
	

	Missale romanum cum lectionibus (1977), Feria Tertia Hebdomadæ Quintæ per Annum
	
	


	Aleluya
	Hæc dies
	Salmo 118:24

	Aleluya, aleluya. Versículo. Este es el día en que actuó el Señor; regocijémonos y alegrémonos en él. Aleluya.
	
	

	Graduale romanum (1961), Sabbato in Albis
	
	

	Secuencia
	Victimæ Paschali
	Wipo de Burgundia, ca. 1030; texto en español, Misal completo latino‑español para uso de los fieles (1963)

	A la víctima Pascual ofenden loores cristianos.

El Cordero redimió a las ovejas; Cristo inocente reconcilió a los pecadores con su Padre.

La Muerte y la Vida trabaron espantoso duelo; muerto el Campeón de la vida, reina vivo.

Cuéntanos, María: Qué has visto en el camino?

Vi el sepulcro de Cristo que vive; vi la gloria del resucitado;

Vi testigos angélicos; el sudario y mortaja.

Resucitó Cristo, mi esperanza; os precederá a Galilea.
Sabemos que Cristo verdaderamente resucitó de entre los muertos:

Tú, Rey vencedor, apíadate de nosotros.

Amén. Aleluya.
	
	

	Graduale romanum (1961), Dominica Resurrectionis
	
	


	El Santo Evangelio
Lucas 24:36b‑48

	El Credo Niceno


	Colecta después de la Oración de los Fieles

	Oh Dios, el Dios vivo, tú nos has dado una esperanza viviente por la resurrección de Jesucristo de entre los muertos: Concede que nosotros, siendo resucitados con él, busquemos las cosas que son de arriba, y lleguemos a ser partícipes de la vida eterna; por Jesucristo nuestro Señor. Amén.

	Prayers for every occasion (1974), no. 312 (Daily Prayer, compilada de Eric Milner‑White); tr. ed.


	Ofertorio
	In die solemnitatis
	Cf. Éxodo 13:5

	En el día de vuestra solemnidad, dice el Señor, vos introduciré en tierra que mana leche y miel, aleluya.
	
	

	Graduale romanum (1961), Feria Quinta post Pascha
	
	


	Secreta
	
	

	Recibe, Señor, en tu bondad, las ofrendas que te presentamos en acción de gracias por los nuevos bautizados, para que venga sobre ellos la ayuda del cielo; por Jesucristo nuestro Señor. Amén.
	
	

	Misal de la comunidad (1976), Jueves de la Octava de Pascua
	
	


	Prefacio de Pascua


	Comunión
	Populus acquisitionis
	1 Pedro 2:9

	Vosotros sois pueblo adquirido para pregonar las excelencias del que os llamó de las tinieblas a su luz admirable, aleluya.
	
	

	Graduale romanum (1961), Feria Quinta post Pascha
	
	


	Poscomunión
	
	

	Escucha, Señor, nuestras oraciones, para que en este santo intercambio, en el que has querido realizar nuestra redención, nos sostenga durante la vida presente y nos dé alegrías eternas; por Jesucristo nuestro Señor. Amén.
	
	

	Misal de la comunidad (1976), Jueves de la Octava de Pascua
	
	


	Bendición Solemne
	
	

	El Dios de paz, quien resucitó de entre los muertos a nuestro Señor Jesucristo, el Gran Pastor de las ovejas, por la sangre del eterno pacto: les haga perfectos en toda buena obra para hacer su voluntad, efectuando en ustedes lo que es agradable en su presencia; y la bendición de Dios omnipotente, el Padre, el Hijo, y el Espíritu Santo, sea con ustedes y more con ustedes eternamente. Amén.
	
	

	Ritual para ocasiones especiales (1990), Tiempo de Pascua
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